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. en esta obra, y en todas las demás 
luJco I muy entendido ( quBe . t de la Orden del Seraphico 

ue el I Padre Fray loan nptts a, 1 "do~ 
ql Padre Sanct Francisco hizo a ayudado mucho, yh serua~os 1 

Y l le guarde mue os u Nuestro Sefior} el se lo pague, 

Fray loan de Mijangos. 1 noble · 
«Acabóse de imprimir esta I presente ob;a e;e ;u~~! Vispe~ 

y leal Ciudad de I Mexico, a veynte y qua ro d Es a~a Ano 
ra I del Glorioso Apostol Sanc~iagoLI PatroDna~al~s. r la ;uelta 

E 1 renm de Diego opez , 
de 1607 §b dno aq::~ice. Sancta Monica. Ora pro nobis. La ta-
otro gra a · · J } 

1 d fojas últimas.-(Bib. caz. . 
bla ocupa as os . . .

6 1626. no conozco esa edi-
Según Beristáin, se reimpnmi en . 

ción. 

29.-«Verdadera Medicina, Ciru_gía_y Astronomía. Imp. en 
Mégico por el Dr. Barrios.•-(Benstám.} 

. bra del desagüe de las lagunas de 
30.-«Par.ecer sobre la O M . 1607 » (Beristáin 

Megico t)Or Espinosa. Fol. Imp. en egico, . 
afiade ~ue hay 2.ª ~dición de 1637.) 

1608 

No tengo noticia de ninguna impresión. 

1609 

d rivm I OfficiJ divini qvoti- 1 die recit~~di, a~ 
31.-Kalen a 1618 inclusiue pro fac1lto- 1 n 

anno 1610, vsque ad I annuml. quo multa ad' culturo eccles 1 
iosus accomodatum, m 

vsu cop . 1 M'ssre concernentia I denotantur . . siasticum&celebrationem i , 
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+ 

Ivxta ritvm Sanctre Romanre I Ecclesire, ac decretum Cle­
mentis VIII. Pontificis l\la- 1 ximi. Ad vsum Fratrum Minorum 
pro omnibus l prouincijs huius Noure Hispanire. 

§ Ordinatvm et dispos_itvm per ¡ fratrem Hieronymum Des­
cacena ciusdem instituti, l ac Prouincire sancti Euangelij Me­
xicanre Prredicato l rem, ex Suorum Prrelatorum comissione, 
& cum I excellentissimi Proregis, atq; illustrissimi l Archie­
piscopi .Mexicani, Comissarijq; sanctre Cruciatre licentia & l 
« placito » MEXICI l Ex Officina Hieronymi Balli. l Apud Cor­
nelium Adrianum Cresarem I Anno 1609. 

En 4.
0 

Letra romana; á la vuelta: «Ad1;ertencia notable.• 
Trata de la gracia que Paulo V concedió á la orden francis­
cana en 20 de Enero de 1609, para que pudiera rezar los sá­

·bados de la Inmaculada· Concepción, siempre que no ocurra 
fiesta de nueve lecciones. 

En la foja siguiente dice: «Notanda specialia I Ad maio­
rem dvbio I rum declarationem qure in hoc Ka- j lendariorum 
Opusculo offerri pos l sunt, tum circa Officij Diuini reci- l ta­
tione, tum etiam iuxta Missarum I celebrationem Rubricre & 
Anno- l tationes magis necessarire, ex nouo l ordinario & re­
formatione N. S. 1 Pap. Clem. 8. collectre ponuntur.» 

Comienza en latín, media página y toda la siguier¡te, y luego 
sigue en castellano hasta la foja 11; al acabar ésta las dos úl­
timas advertencias vuelven á estar en latín, así como se leen 
otras siete en el fol. 8. 

Por dichas advertencias se viene en conocimiento que había 
habido calendarios en los años anteriores, los que aún no he 
llegado á ver. 
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,, la « Tabvla prima;» en ella se 
A 'la vuelta del fol. 1_1 e~:~ en el 12 comienza el calendario 

contiene las fiestas movible ' . del 20· al fin dice: «Anni 1610 
en latín y sigue hasta la vuelt,\ t'en; un grabado hecho en 

Al .· · io de cada mes 1 . 
finis.» pt mctp . , 1 mbr.e del mes en frnnces. 

. n él se cxp1 es,t e no . d . 
Francm, pues e . d ágina se lee, en la izqmer a. 
Al margen supenor de cda ; ~ recha. «Anno Domini, 1610.» 
«Tabvla prima,» y en la e a _e d '10.s números. 

d 1 J'b •o cambian o 
Así está en to O e 1 1 

• da,. del afio de 161 l 
30 •enza la «Tabvla secvn , ? 

En el fol. com1 , ·enz·\ la tercera para 161., . 1 49• á la vuelta comt ,. • h 
y termina en e ' 9· en el 70 la cuarta para 1613, asta 
termina á la vuelta del 6 ' . 161-+ hasta cl 110; tí la 
la vuelta del 90; en el 91 la quintal pla3~~~ á la v¿~l;a la séptima 

. ·a 16\5 hasta e ... , ' ' 
vuelta la sexta p,H, -·. á la vuelta la octava para 1617, que 
para 1616 hasta el lo3, 74: en el 175 empieza la nona tabla 
termina á la vuelta del 1 ' 19-. el día 25 de Diciembre 
para 1618 hasta la vuelta del o, en 

acaba. ~ ·a terminará el calendario y libro; 
Probablemente en otra 0J á la vist·t pertene-

falta ésta en el ejemplar que tengo ' , '' pero . _ N . 
1 ciente á la B1bhoteca. ac1ona . . rru· n día. la niayor 

1 d I orn·tmento en nmº ' • 
No se indica el co or e ~ _: excepto los jueves y sábados, 

parte del ai'lo se rezaba de e1rn, ·a del Cuerpo de N.S. y 
·a alrrún santo, que e1, 

cuando no ocurn, . ,., L fi ta del angel custodio se cele-s t. ·ma Virgen a es• 
de la an 1s1 · · . di'sposición del Capítulo ce-. ·pio de Marzo pot 11 
braba en pnnci · 'a 1608 como se lee en el fol. · 
lebrado en México en Enero e ' 

1 . l Filipinas I Dirigido. 1 A Don 
32.-Svcesos de las is as R . , . Duque de Cea. 1 Por 

G de ¡ Samloual Y OJas, 
1 Cristoval omez_ 1 Alcalde del Crimen, de la rea 

el Doctor Antonio de Morga¡' . ñ Consultor del Santo Oficio 
Audiencia de la Nueua Es- p,1 a, 

de la Inquisición. . strellas ·i la izquierda 
Un grabado: escudo de ar?1as, cmco e ' ' 

y á la dtrc..:ha una línea obhcua. Balli Año 1609. 1 Por 
En Mexico. 1 En casfl. de Geronymo . 

Cornelio Adriano Cb;'.r. _ 
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En 4.
0 

Las cinco fojas preliminares contienen: la l.ª, Apro­
bación del P. Juan Sánchez, S. J., á 1.0 de Abril de 1606; á la 
vuelta la Licencia del Virrey Velasco, á 7 del mismo mes y 
ai'lo. En la 2.ª, la del Arzobispo García Guerra, igual fecha; á 
la vuelta, Dedicatoria: termina en la 3.ª; á la vuelta: «Al lec­
tor», ocupa la 4.ª y la 5.\ á la vuelta una advertencia. 

Comienza el texto desde la foja 1 á la 172 y en 8 capítulos. 
-(Bib. Ág.) 

Reimpreso en las actas de la «Société philologique» por el 
Conde de Cherencey, 1896 y 97, París, sin preliminares. 

33. 1 Ortografia I Castellana j a Don Ivan de Billela I del 
Consejo del rei nuestro señor, prcsi / dente de la real audien­
cia de Gua I dalajara, visitador jeneral de la j Nueva Espai'la. 

Por Mateo Aleman I criado de su majestad. 
En el centro del escudo, una cruz, dentro de ella se ven en 

las partes superior, centro, inferior y extremos, cinco anima­
les que parecen perros; por fuera de la cruz las llaves cruza­
das en los cuatro extremos. 

Con previlegio por diez años. 1 En Mexico. 1 En la Empren­
ta de Ieronimo Balli. Año 1609. 1 Por Cornelio Adriano Cesar. 

En 4.
0 

Las 6 fojas preliminares contienen: la t.a, Aproba­
ción dada por Fr. Diego de Contreras, O. A., á último de 
Marzo de 1609; á la vuelta t.Erratas»; la 2.a, Dedicatoria; é\ 
la vuelta se lee: «.M. A. a 11exico D. S.» (l\Iateo Alemán á Mé­
xico desea salud); la 3.a, «Lector»: ocupa tres fojas y medin; 
la vuelta en blanco. 

Comienza el texto desde la foja 1 á la 83. La particularidad 
de esta obra es, que usa de la letra r de un modo cuando se 
pronuncia suave, y de otro cuando fuerte, sin duplicarla.­
(Bib . ..\g.) 

34,-Rclectio I Theolog1ca positiva I svper locvm D. Pavli 
ad i Hebrreos quinto. Apellatus a I Deo Potifex iuxta ordinem 

Bibliog. Siglo XVII.- 5. 



. 1. "l"\ 1 demia ~k-. . . ln1·\ Reo-,\ 1 a , i • 
c. 1 I--hb1ta tn •1 ' ,., e · ons ¡ Mekhisedcc. ~'-c. ' .. .·, 3 in- ¡ frn octauas º1_P 

. 1., 03 mcnsis Iunll fei l,l · 
1 

.· ·m , Valle10 sa-x1cana e 1e - \ R p F LVLO\ IC'\ · 
· 1609 

1 
Pcr 1 · · • · ¡r . · · '-'lTICt.C Christi. anno. . . . Qua- l lilicatorem ~, 11< 11 ", .. _ 

erre Theolog1:.c :\la~1st1 unp1,. . ci'llcm Prouinc1a! 1 c;;anc t~ 1:'. 
. . . •. 1 t Pnorem I outn ·' 1 \d mu~tnss1-Inqms1t1oni:,,, e . . ... Pnedicatorum. 1 •• 

. N Hispam.c I o1 um1s . D F G·1rsiam Guc11 a cob1 omc . . Dominum · · ' . 
't Reve I rcnclts~1mum . 1 1 sacro Prl!!ll1cato-mum, e ~l ··c-mum ex: eot cm . 

1 Archiepiscopum ¡ ex1 ' 1 Cum priuileg10. 
.. 1·ne freli- 1 citer assum~tum. "1 D C IX I Apud Cor-rum 01 ul . . . Bal\1. Anno ,, · · · 

Ex Ofücina Hieron) m1 . . 
l ·um Adrianum C,esarem. d el sombrero arqmcp1s-

ne 1 clo corona o con . lcno 
A la vuelta un escu , \·tbras: In campo I aun p 

cl n estas p.t ' · m o- -
copal, y rodea o c~ rec s olia ab eo acce?1 ~- . :·•· 
pugna vi cum agre1 ~no etn ~res t~rres, la del med10 t1en~ en~~ 
En el centro un castillo co d rodeado de llamas' en 
su erficie el mango de una es~~c:~o el perro con la tea, ~ los 

p . ferior del escudo dom1 . s· ue la Dedica tona; á 
parte m cinco flores de hs. ig . , u·1tro fo. 
lados un mundo y . . 'ón que contmua en c , 
la Vuelta comienza la D1se~t,1c1 . 'dad está trunca, formando 

. d mi prop1e , , . describo, e Jas. La que . 
un total de 6 foJaS. 

1610 

d nte para . , todo genero e ge 
35.-Alivio de ?-.fercaderes . ~~ han de hazer de las Platas 

facilidad I de las q~entat e~u:sta Nueva Espafü1. Cdo~ ¡¡:~;;~ 
ue al pi·csente coi ren \ forme á la ley e g 

q . de Plata a reales, con h· t dos mil marcos. ducc10nes d'a on- 1 <;a cts a h 
ue se reduxere, desde me_ 1, n·1s reduzidos a pesos de oc o 

q , , bla de pesos de m1- 1 . ' ' . C 1 orden de hazer 
Con la ta I eso hasta cllez m:I. on e 
reales, desde un p 
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/ ta qucnta de la plata que tiene oro. 1 Por Pedro de Aguilé-tr 
Gordillo. ¡ Mtrcader Yezino de ::\léxico. / .-\1 Doctor Antonio 
de Morga, del Consejo de su j I\lagcstad, y su . .\lcalde de Cor­
te en esta Audiencia y Chancille- 1 ria Real de Mexico. 

Un grabado de madera. 

Con privilegio por ocho aí'los. 1 En Mexico, en la Emprenta 
de Geronimo Balli I Año ~1DCX. 

En 4.
0 

Portada, mús 3 fojas preliminares, s. n., para erratas 
y aprobaciones: la aprobación del Lic. Francisco de Leos tiene 
fecha 5 de Diciembre de 1609; el privilegio firmado por el Mar­
qués de Salinas en 22 de Enero de 1610 y autorizado por 
Martín López de Gama. 

Texto, l á 60 fojas n.-(P. Fischer.) 

36.-Coloqvios ¡ espiritvates y sacramentales I y Canciones 
Diuinas, compuesta,; por el Di I uino poeta Fernan Gon<;alez 
de Esla l ua Clerigo Presbitero. 

Recopiladas por el R. P. Fr. Fernando Vello de I Bustaman­
re, de la Orden de S. Austin (.sic;. 

Dirigido al muy Reuerendo padre Maestro I Fr. luan de 
Guzman, Prouincial dig-nissimo / de la Prouinc:ia del Santissi­
mo nombre I de Icsus de la Orden de San / Agustin. 

Un grabado ron un cáliz y encima una hostia, dentro de 
ella se ve un crucifijo y á sus costados dos figurillas; por fuera 
del dicho grabado se lee: Año de l 1610. 

En Mexico I En la Emprenta de Diego Lopez Daualos y á 
su costa. 

Las 4 fojas preliminares contienen: la l.ª, la dedicatoria por 
el P. Vello de Bustamante; á la vuelta: « Prologo al Lector», 
ocupa una parte de la 2.a; á ta vuelta de ésta un soneto de autor 
incógnito; sigue otro. En la 3.ª el soneto de Fr. Diego de 
Requena; sigue otro de D.ª Cathnlina de Eslaun, sobrina del 
autor; á la vuelta el de D. :Miguel de Cuevas y de diverso nutor 
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incógnito. En la 4.ª dos de Fr. Francisco de Aillón; á la Yuel­

ta la Tabla. 
En el folio 1.0 comienzan los Coloquios y acaban (L la vuelta 

del 184. 
«§ Con licencia, en la Emprenta de Diego Lopez I Daualos, 

aflo del nacimiento de nro. 1 Señor Iesu xpto de 1610.»-(Bib. 

Icaz.) 
En 1877 hizo el Sr. García lcazbalceta la 2.a edición de 200 

ejemplares con portada en facsímile y con una brillante intro­
ducción que ocupa 3í páginas. La detlicó á la Real Academia 

Española. 

37 .-Tratado Breve I de ~ledicina I y de todas las ertferme­
da I des, hecho por el Padre Fray Agustin Farfan, Doctor en 
Medicina, y Religioso indigno de j la Orden de San Agustín, 
en la Nueua Es I paña. Agora nueuamente añadido. 

Dirigido á Don Lvys de Velasco Cauallero del habito de 

Santiago, y Virrey desta Nucua España. 
Grabado de San Agustín: medio cuerpo, como en el Sermo­

nario de 11ijangos. Con privilegio I En Mexico, en la Empren­
ta de Geronymo Balli. 1 (Por Cornclio Adriano Cesar) 1 Año 

de M.DC.X. 

En 4.0 Tres fojas preliminares: en la l.ª, licencia del Virrey, 
l\tarzo 28 de lol0'; á la vuelta: Aprobación del Dr. Ortíz de 
Hinojosa, 1596; sigue un $Oneto del autor al Virrey; en la 2.ª, 
Dedicatoria: acaba en la 3.\ á la vuelta dos sonetos al autor, 

del Padre Hernán González de Eslava. 
El texto, desde el folio 1 al 261; á la vuelta Tabla en C'inco 

fojas.-(Bib. lcaz.) 
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• 

1611 

38.-Camino del I ciclo en Lengva Mexicana, 1 con todos 
los requisitos necessarios para conseguir este I fin co todo lo 
que un Xpiano deue creer, saber, : y obrar, desde el punto que 
tiene vso de razon, hasta que muere. 

Copuesto, por el P. F. ~lartin de Leo, de la orde de Predi­
cadores. 1 Dirigido al Excelentissimo Sei'\or Don Fray Garcia 
1 Guerra de la orde de nro. padre S. Domingo, Ar~o I bispo 

de Mexico, y Virrey desta Nueua Espai'\a. 

Sigue el grabado, que es e! de las armas del I. S. Arzobispo. 
En Mexico, En la Emprenta de Diego Lopez daualos. 1 Y a 

costa de Diego Pcrez de los Rios. Afio de 1611. 

En 4.
0 

A la vuelta, soneto á San Tclmo. Siguen 11 fojas preli­
minares. En la l.ª foja, licencia del Arzobispo Virrey, á 20 de 
Agosto de 1611; acaba á la vuelta y sigue la del Gobernador de 
la Mitra, Dr. D. Juan de Salamanca. En la 2.ª la del Provincial 
Fr. Luis Vallejo, á 17 de Junio; sigue el Parecer de l\Iui'ioz de 
Chávez; á la vurlta los de Juan deTovar, Fr.Juan B. ~londragón 
y Fr. Gaspar de Arcos, hasta la vuelta de la 4.ª En la 5.ª, De­
dicatoria. En la 6.ª: Razones para usar la voz Teotlaca/1, per­
sona divina; en la 7.ª acaba e~te discurso y lo apoyan los PP. 
Solís F., Zárate, Rojas, ~Iui'\oz, Contreras, Solís A, Mondragón 
Y otras cinco personas más; á la vuelta,« Prólogo», y acaba en 
la 8.ª; á la vuelta un grabado que representa á la Magdalena. 
En la 9.ª y 10.ª unas advertencias; en la t ta el índice, que lo 
llama «Memorias», acaba á la vuelta con esto: «A honra y 
gloria de Dios nro. Sei'ior, y de su Madre benditissima y de 1 
nro. Padre Santo Domingo, y de la gloriossisima Madalena 
1 madre y patrona mia.» 
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• 
Comienza el texto del catecismo en la foja 1 Y termin:l en 

la 95· ._:gue el CalenJario, en castellano, hasta la vuelta de la 
100, ~oncluyendo In p;1gina con un grabado que reprcscnt:~ 
á un fraile sentado tenicnJo dctn\s un úngel, Y por d~\ante a 
un indio arrodillado y é::.te (1 su vez tiene detrás un d1.ablo. 

En la foja 101 comienza el Confesonario, que termina á la 
vuelta de la foja 127; si~ue instrucción para comulgar, tanto 
ésta como ¡0 anterior, en castellano y mexicano; concluye á la 
vuelta de \a foja 136 y continúa del mismo modo la manera.de 
hacer testamento: concluye en la foja 141; sigue el Arte de ~•en 
morir en ambos idiomas, acaba á la vuelta tle la pág. 1:.>4 Y 

t. · "n' Rerr\•is p·,r·t meJ·or servirá I Dius Nuestro Señor», con mu ... « ~, , • _ 
en solo mexicano: terminan á la vuelta de la 158. En la lo9 Y 
160 est,\ el Modo de ayudar la Misa. Vienen despué~ la tabla 
ó índice, que ocupa tres fojas: las tres últimas co~t,cn~n los 
gobernadores y virreyes que hasta entonces habian sido, y 

finaliza así: . d 
A honra y gloria de Nves I tro Sci'lor Iesu Chnst~, y e su 

Benditissima Ma- 1 dre y de Nro. glorioso p.~· D0~11~go, ~ de 
la gloriosa 1 :\ladalena, se acabó este libro de tmpnmir, 1 a 16 
de Diziembre, año de 1611. 

39.- « Relacion de la i.nunda<:ion de la laguna de ~lexi~~ _Y 
del desaguadero hecho por el virrey marques de ~[ontesd,t­
ros.-(Bib. Ternaux, p,íg. 66, núm. 339). 

40.- « Vocabvlario I l\lanval I de las lengvas ! Castellan:~ 
Mexicana. , En qve se contienen I las palabras, pregunt~ts, ) 

;.espuestas masco I muncs y ordinarias que se suel~n offi e_- 1 
cer en el trato, y communicacion I entre Españole~, l! Indios. 

« Compuesto por Pedro I de Arenas. . . . 
«Impresso con licencia, y aprobacion. 1 En ~lcx1co, 1 En l,t 

Emprenta de Henrico :\lartinez.» 

En 8." En las 6 foj is preliminares se ve: la licencia que el 
\'irrcy D. Luis de Velasco dió en 21 de Enero de 1611, el pró· 
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logo « al prudente Leltor• {sic) y la Tabla de las cosas conte­
nidas en este \'ocabulario. 

El texto se contiene de la pág. 1 á la 160. 
El ejemplar descrito es de la l.ª edición: lo vi en ta selecta 

biblioteca de mi buen amigo el Sr. D. Francisco del Paso y 
Troncoso. · 

Tnmbién en el Catiílogo de Americanistas n. 1054 y 1055. 
Ningún otro libro en idioma mexicano ha merecido ser re­

impreso tantas ocasiones. Beristáin únicamente menciona una· 
el S~. García kazbalceta, en sus «Apuntes para un catálogo d~ 
escritores en lenguas de América,• ailade siete; el Sr. Cura 
Fischer conoció tres más; ~Ir. Pilling enumera otras dos; en 
estos últimos ai'los se han publicado dos, y por fin una que ten­
go_á. la vista, de la propiedad del Sr. González Obregón, mi 
fim,1mo amigo. Resultan diez y seis ediciones; á saber: 1611, 
1615, 1666, dos en 1683, 1690, 1700, 1728, 1793, 1831, 1862, 
1885, 1887 y tres sin afio. 

La de 1615, dejó escrito el Sr. Cura Fischer que fué impresa 
P?r el mismo Enrico Martínez: 7 fojas preliminares y 118 pá­
ginas del texto . .:,.;o he logrado verla. Creí que ésta fuera ta 
del Sr. González Obregón, pues carece de portada: coincidía 
con las 7 fojas preliminares; pero el texto de la primera parte 
acaba en la pág. 108, y en la siguiente se lee: 

« Vocabv j lario de las len- 1 guas Castellana y Mexicana, 
tras- 1 trocadas par,t mejor declarnr las palabras más comu­
nes, 1 y ordinarias de diucr- 1 sas maneras. 

«~fexihcatlahtolco- 1 pa Vocabvlario I ihuan Caxtillan tlah­
to~copa i~ hucl 1 ~ihtoz in quexquich tlamantli J onca ihuan 
mthtohua cax- 1 ttllancopa tlahtolli.» 

En l'.1 pág. 110 comienza la segunda parte y termina en la 
180. Ttene esta edición la particularidad, que de la página 159 
salta á 1~ _170, evidentemente por equivocación del impresor. 

~~
1
. edic'.ón de 1.66?, dice el señor Cura, fué impresa por Juan 

Rutz. 3 fo¡as prehmmares y 118 de texto. Aun no ta conozco. 
De las dos de 1683, asi como ele ta de 1690 al llegará esos 

afi.os las describiré. ' 

De la de 1700 solamente Mr. Pilling babia de ella. 
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En cuanto á la de 1728, la menciona el Sr. García Icazbal­
ceta. « La misma obra,'en la misma imprenta, también en S.º, 
con la fecha de I i28. Es edición distinta, aunque correspon­
de con la otra, página por p.\gina»: es decir, á las de Rivera 
Calderón de 1683 y 1690, de que trataré después. 

La de 1793 también la refiere el dicho Sr. García lcazbal-

ceta. 
« Vocabulario I Manual I de las lenguas I Castellana, Y Me-

xicana, l en que ~e contienen I las palabras, preguntas, Y res­
puestas I más comunes, y ordinarias que se sue- 1 le~ ofrecer 
en el trato, y comu- 1 nicacion entre Espafíolcs é lnchos. 

e Compuesto I por Pedro de Arenas. 
e Reimpreso con Licencia y aprobacion. 1 En la Puebla de 

l Los Angeles. 1 En la Oficina de Don Pedro de la I Rosa en 

el Portal de las ·Flores. 1 Afio de 1793.» 
En 8.º Seis fojas preliminares. Texto, pág. 1 ,\ 102, Y la 2.ª 

parte desde esa página á la 145. 

La de 1831 pertenece al Museo Nacional. . 
e Manual I de las lengu::is I castellana, y mexicana I en que 

se contienen ¡ las palabras, preguntas, y res- 1 puestas masco­
munes y ordinarias ¡ qu·e se suelen ofrecer en d trato, Y 1 

comunicacion entre Espaf\oles é Indios. 
«Compuesto I por Pedro de Arenas. . 
e Reimpreso en Puebla en la Imprenta del I hospital de S. 

Pedro, a cargo del C. 1 Manuel Buen Abad. Afio de 1831.» 
En 8.º Preliminares 4 fojas y media; l.ª parte hasta la pág. 

94, y la 2.a de la 94 á la 132. . 
La de 1862, que es de m_i biblioteca, dice: , . 
«Guide de la conversation I en trois langues I F ran\,us, Es­

pagnol et Mexicain I contenant I un petit abrégé de la gra~­
maire mexicaine I un vocabulaire des mots les plus usuels et 
des dialogues familiers ¡ par ¡ Pedro de Arenas I revu et tra· 

duit en frnn,ais ¡ par .M. Charles Romcy. _ . 
e Paris l l\laison neuve et Cíe' libraires- editeurs I l;), Qua, 

Voltaire 15 1 1862.» 
En 72 páginas. . 
La de 1885, también de mi propiedad, dice: 
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«Vocabulario ! ~!anual I de las lenguas Castellana y Mexi­
cana I E11 que Sl' contienen I Las palabras, pregunta:; y res­
puestas m:ís comunes I y ordinarias que se suelen ofrecer en 
el trato y comunicación I entre espafíolcs é indios. 

« Compuesto I por Pedro de Arenas. 
«Tomado de una edición del año de 1731.» (¿Será 1831?) 
e Edición dd e Diario del Hogar.» 

«~léxico.- Tipograiia literaria. 1 San Andrés y Betlemitas 
8 y 9 1 1885" 

En 8.° Comienza el Prólogo en la pág. 3! la Tabla en la 5 y 
el texto en la 1 O ha~ta la 154. 

De la de 1887, que igualmente tengo en mi biblioteca, dice: 
«Vocabulario )lnnual I de las lenguas I Castellana y Mexi­

cana I en que se contienen las palabras, 1 preguntas ¡ y res­
puestas miÍs comunes y ordinarias que se suelen I ofrecer en 
el trato y comunicación en el I comercio mexicano; compues-
to por I Pedro de Arenas. -

« Pucbla.-1S87. 1 Imprenta y librería de Angulo I Calle del 
Estanco de ~lujeres, número 4.» A la vuelta: «Es propiedad 
del editor A. ~I. A.» (Alberto :\l. Angulo). 

En 8.0 Sin preliminares. Texto, p:ígs. 3 á 80. 
Las tres que no tienen af\o son: 

1.ª La del Sr. Gonzúlez Obregón que antes mencioné. 
2.~ «Yocahulnrio : i.\lanual I de las lenguas I Castellana, y 

Mexicana I En que se contirnen las palabras, preguntas, y res­
puestas mas I comunes, y ordinarias, que se suelen ¡ offrecer 
en el trato, y comunicacion I entre Españoles, é Indios. 

«Compuesto, por I Pedro de Arenas. 

«Imprcsso Con licencia, y aprobacion I En México. En la 
Imprenta de Frnn I c-isco Rivera Calderon: en la calle de S. 
Augustin.» 

En 8.º Seis fojas preliminares. Texto, péígs. 1 ·ü la 140. 
La descripción la tomé del ejemplar existente en la biblio­

teca dt: mi buen amigo el Sr. D. José Sánchcz Castillo. El Sr. 
García kazbalceta también la refiere. 

Aunque no tiene el af\01 se puede señalar que fué de 1703 á 
1730. :.\ lr. Pi! 1 ing la en u mera equivocadamente como 3.ªedición. 

Biblio¡. Siglo XV 11.- O. 
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3.ª « Vocabulario 1 ~lanval I de las lcng,·as I Castellana Y 
Mexicana I En que se contienen las I palabras, preguntas y res• 
puestas mas co- 1 munes y ordinarias que se suelen ofrecer 1 
en el trato y comuniracion entre I Españoles é Indios. 

« Compue~to por Pedro I ele Arenas. 1 En ~lexico. 1 Por la 
Viuda de Frnncisco Lupercio,1 y por su I original. En la Pue­
bla por la Viuda de ~Iiguel I de Ortega y Bonilla tn el Portal 

ele las Flores I donde se benele.» 
En 8.0 4 fojas preliminares. Texto, primera parte, págs. 1 

á 72; la segunda, de la 73 á la 120. Pertenece el <!jemplar al 

Sr. Sánchez del Castillo. 
También se puede asignar el año aproximado: la viuda de D. 

Miguel Ortega tuvo á su cargo la imprenta en Puebla, de 1722 
á 1756. ~1r. Pilling dice fué la 2.ª 

Beristáin da algunas noticias del autor, de quien lac; tomó 
después el abate Brasseur de Bourbourg en su «Bibliot~que 
1lexico-Guatemalienne.» Paris, 1871. Los inteligentes dicen 
que este vocabulario tiene muchísimos defectos; sea de esto 
lo que fuere, ha obtenido 16 ediciones: una en París, 4 en Pue­
bla, 10 en ~1éxico, y otra ignorada; pero por los tipos parece 
que también es mexicana y de Enrico Martínez, la del Sr. Gon-

zález Obregón. 
Respecto á la edición que Boturini dice es de 153S, véase el 

Catálogo del Sr. García Icazbalceta, y lo que diré yo al des­
cribir la de 1683 de la viuda de Bernardo Calderón. 

41.-«Exequias de la reyna doña Margarita de Austria, por 

Fr. Pedro Matías.» 
Ternaux, núm. 348, es el único que menciona este opúsculo. 

1 Que es la de 1690. 
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1612 

➔~-- « Ser~1on l qvc predico I a la magestad del I rey Don 
Feh~e III. ;-..;ucstro I Scnor, el P. Geronymo de Florencia su 
ired1cador, 1 y Religioso de_ la Compañía de IESVS, en las 
fonras 1 ~ue su l\lngcst~d hizo {t la Serenissima Reyna Dona 
, ~farganta ~u muger, q. es en gloria; en S. Ge- 1 ronymo el 

Real ?~ ~ladrnl, á 18 de No I uiembre, de 1611. al'los. 
«Dmg1clo nl Rey nuestro Señor.• 
Escudo de las reales nrmas. 

~ « ~on licencia, En ~léxico. 1 En cnsa de la Viuda de Pedro 
halh, Año 161'..:! 1 Por C. Adriano Cesnr.• 

En 4.º Dedicntoria, una foja. Texto, fojas 3 ,\ 20. 

-13.-Bcristúin trata de otro sermón que predicó F L . 
V· JI · r. UIS 

.1 CJC en las honras de la mi~ma reina é impreso dieho, f'i 
t·tmb'' B . T ' ,to, ' ien por alh. ;-;o lo he visto. 

•,4➔ •• -:--•?er~on_ 1 qve predico I el Padre ~Iaestro I Fr. LYis 
\ ,tlkJo l rovmcrnl de la I Prouincia de Sactiarro de Pred· 1 
res d • l · E ,., 1cac o-
1 _e.·~ m'.cua • spañ,t, 1 Y Qua lificndor el, 1 Sancto Oficio de ]a 
~t¡u1s1c10n, ;\ las Ilon I ras que la real Audkncia hizo en la igle­

~~•.l Cathcdral I de la Ciudad de ~léxico, en la muerte de su 
u_-ey don fr. 1 Garcia Guerra, An;obispo de h dicha Igle . 

re Ji. 1 !! · . d 1 0 ' • ~ sin, 
" loso e a relen de sancto Dominrro ñ S I de 'I· d 1 619 1 D · . · • . "' , • ~, <1 r~o e 

d 
;1 .. ,1 ig1do á la misma Audiencia, 1 y Chancillerh re·1l 

e ll CXICO.> . ' ' 

Escudo de las reales armas. 
« En ~léxico C r · 

B
,,

11
. \. • ' on icencrn, l En casa de la Viuda de Pedro 

" 1. 1 ño de 1612.» 
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En 4.0 Dedicatoria 2 fojas y parte de la 3.a, á la vuelta co­
mienza el sermón, que concluye en la 19. 

Berist(tin lo menciona. 

45.- e Vida de Santa Mónica, por Fr. Francisco Ribeira, 
agustino. >-(Beristúin.) 

46.- e Reformacion de las tablas y cuentas de Plata y de la 
que tiene Oro. Por Joan de Castafleda, natural ele S. Joan de 
Pineda en Cathalui1a. En la Emprenta ele la viuda de Diego 
Lope1. Dav:110s. Por Joan Ruiz. Ai1o de ~lDCXIL> 

Beristáin no menciona este opúsculo, cuya noticia la he 
tomado de los apuntes del P. Fischer, quien (1 su vez asienta 
como fuente el Diccionario de la Historia, tomo V, pág. 910. 

47.-• Confcsonario en lengua timuiqurma ele la Florida, por 
Fr. Francisco Pareja, franciscano.>-(Bcristáin.) 

48.-«Cnthecismo, 1 en Lengva I Castellana, y I Timuqua­
na. 1 En el qual se contiene lo que se les pue- 1 de cnscí'lar á 
los adultos que an I de ser baptizados. 1 Compuesto por el P. 
F. Fran- 1 cisco Pareja, Religioso de la Orden del seraphico 1 

P. S. Francisco, Guardian del Conucnto de I la purissima Co­
cepcion de N. Sef\orn de I S. Augustin, y Padre ele la Custo- 1 

dia de sancta Elena de la I Florida. 1 (Vif\eta) En ~lexico I En 
la Imprctn de la Viuda de Pedro Balli. 1 Por C. Adriano Ce­

sar. M.DC.XII.> 
En 8.0 Texto, 80 fojas sin numerar. 
Véase Bibliografia del Conde de la Vif'laza, núm. 134, y Pi­

lling, en su «Bibliography of the languages of the North Ame­
rican lndians., Washington, 1S85, pág. 566, núm. 2,895. 

49.-« Catechismo. 1 y Breve Expo- 1 sicion de la Doc- 1 tri­
na Christiana. 1 Muy vtil y nccessaria, asi para los Espaf'loks, 
co· ¡ mo para los Naturales, en Lengua Castellana, y Timu- 1 

quana, en modo de preguntas, y respuestas. Copuesto I por el 
P. F. Francisco Pareja de la Orden de N. 1 Seraphico P. S. 
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F:~ciscc,, _Padr~ de ~a Cu:-todia I de S. Elena de la Florida. 1 

(\ iñct,~) Con L1ccnc1a de los Svpe- ; riores, en ~lexico, en casa 
de la nucla de I l'cdro Baili. :\ño de 1612. j Por C. A. Cesar.> 

En 8.º Fojas 176, :'t dos columnas. 
_ Yéanse lvs núms. 13J y '..? ,896 de las Bibliografías anteriores, 

c1tadas en el núm. 4S Je la p;'tg. 44. 
Be, ist:'tin no conodó estas eJidones. 

1613 

~O.-« La ,·iJa I qvc hizo I el siervo de Dios ¡ Gregorio Lo­
pez, 1 en algunos Iugarl'S de esta j 1'ueua Espaf'la, ¡ y princi­
palmente en el Pueblo de Sancta I Fee, dos leguas de la Ciu­
dad d_e .1 ~lexico, donde fue su dicho I so transito. 

«l~ingido (1 Don Luys de Velasco 1 ).{arques de Salinas 
1,'re5r<l~nt~ dll R:al !~Consejo de las Indias, Virrey que fue 1' 
e~ e~t,t Nucua h!-pana dos vezcs, y j una en l(ls Rc~·nos del 
P1ru. J 

«Por el Licc~ciado l Francisco Lossa Presbítero, Cura q. 
fu~ _I_ en la lgl:sra Cathcdral <le '.\léxicc. 1 Con Lic<:ncia I En 
'.\kx1co en la l~mprenta de luan Ruii. Año de '.\IDCXIII.» 

A la vuelta un escudo de :irmas. 

._ En 4.º ,9 fojas preliminares: Licencia del \'irrev marqués de 
~uadalcazar, 1 ). Dieg-o Fernúndez de Córdoba <l,;da el 5 de Di-
ciembre de 161')• \ . 1. . ' 

• • - , 1 p1 o Mcrón del P. Pro,·incial de los dom·. 
nicus, Bazan, ú ~3 de ~ovicmbrc tlc 161'>· ¡· , ·, a 1 D · 

1 

e b ·¡J • - , 1cenc1.1 e ean y 
.'1 t u en Sede Varan te tlel 31 de A <rosto de 161 '>. a . b 

c1ones d ,11). D ~ -, , p10 a-
C e 1 • • Alonso ~luñoz, Canóni.,.o Lle la :\Ietropolita-

~~ :ttedrnl Je ~léxico; la de Fr. \'iccnt; Je Sto. Tom:b Pr~-
' mcial de lo· c·1rn1 ,¡·t· • 1 ¡ 1~ ' 

· :,, ' l! 1 ,ts, al e •r. Antonio de Olea (Enero 12 

• 


